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మానవ జనమ  దొడ్డద్దు 
 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 2, Aartha Bhaava, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 65. 

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 450. 

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 3, Samaja Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 75. 

4. Note: Lyrics given without highlights are as per Ref. 2.  These lyrics are same 

as in Ref. 3 except few wordings, which are given in yellow highlights.  The 

lyrics in Ref. 1 are slightly different and are given separately in green 

highlights.    

5. Note: Singer has followed the lyrics as in Ref. 2.  

6. Note: Here, in this website, only one pravachana can be uploaded.  Other 

parts of pravachanas of Sant Bhadragiri Achyutadas can be viewed through 

the following links:  

Part 2 – https://www.youtube.com/watch?v=JTC_yrBNrXg&t=113s 

 

రాగం: రేగుప్త ి(పంతువరాళి)                    తాళం: అట్ట  

 

మానవ జనమ  దొడ్డద్దు  

ఇద హాని మాడ్లు బేడి హుచ్చ పప గళిరా      || ప || 

 

కణ్ణు కై కాల్ కివి నాలిగె ఇరలిక్కె   

మణ్ణు ముకిె  హుచ్చ రాగువరె (మరుళాగువరె) 

హెణ్ణు మణ్ణుగాగి హరియ నామామృత  

ఉణ్ుదె ఉపవాస ఇరువరె ఖోడి      || 1 || 

 

కాలన దూతరు కాలిప డిదెళెవాగ  

తాళు తాళెందరె తాళువరె  

ధాళి బారద మునన  ధరమ వ గళిసిరొ 

https://www.youtube.com/watch?v=JTC_yrBNrXg&t=113s
https://www.youtube.com/watch?v=JTC_yrBNrXg&t=113s
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హాళు (సుళిి న) సంసార సుళిగె సికె లు బేడి      || 2 || 

  

ఏను కారణ్ యద్దపతియను మరెతిరి  

ధన ధానయ  పుత్తరు (సతి సుతరు) కాయువరె 

ఇనాన దరు ఏకో భావది భజిసిరొ 

చ్నన   ర ీపురందర విఠలరాయన      || 3 || 

 

Note: The lyrics in Ref. 1 are slightly different and are given separately in green 

highlights.    

 

రాగం: రేగుప్త ి   తాళం: అట్ట  

 

మానవ జనమ  దొడ్డద్దు  

ఇద హాని మాడ్లు బేడి హుచ్చ పప గళిరా     || ప || 

 

కణ్ణు కై కాల్ కివి నాలిగె ఇరలిక్కె   

మణ్ణు ముకిె  మరుళాగువరె 

హెణ్ణు మణ్ణుగాగి హరియ నామామృతవను  

ఉణ్ుదె ఉపవాసవిరువరేనో      || 1 || 

 

కాలనవరు బంద్ద కరప్తడిదెళెవాగ  

తాళు తాళెందరె కేళువరె  

వేళె హోగద మునన  ధరమ వ గళిసిరొ 

సుళిి న సంసార సుళిగె సిలుకబేడి      || 2 || 

 

ఏను కారణ్ యద్దపతియను మరెతిరి  

ధానయ  ధన సతి సుతరివు నితయ వె 

ఇనాన దరు  ర ీపురందర విఠలన  

చెనాన గి భజిసి నీవ్ సుఖియాగిరయయ       || 3 || 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: sri purandara vittala 
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Location: NA 

Category: Jeevanoddhara, Jeevana Sutra, Aartha Bhava,  

Sub-Category: janma, nara, huchha, kannu, nalige, kai, kivi, bangara, hengasu, 

Krishna, upavasa, oota, yama, Dhyana, dharma, rokka, patni, bhajane, sukha, hennu, 

sullu, samsara, udara, amruta, putra,    

Pravachana: Sant Bhadragiri Achyutadas 

Explanation: Pandith Srinivasa S Mathada. 

 


